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se nìt ùm de Wäj sìnn : de cette 
manière, nous pouvons aussi en 
profiter lorsqu’ils ne seront pas 
dans nos pattes.

D’gànz Bruetschàft ìsch do, 
S c h w e s c h t e r ,  B r u e d e r , 
d’Schwéjëres, denne ìhri Jùnge, 
d’Schweschtertànte ùn nàtìrli 
d’Mamema : toute la tribu est 
présente : sœur, frère, la belle-
mère, leurs enfants, la tante bon-
ne sœur et bien sûr Mamema.

Ich hàb éich noch nìe vùn de 
Schweschtertànte verzehlt, 
gell : je ne vous ai jamais parlé de 
la tante qui est bonne sœur, n’est-
ce pas ?

Die wie mìtem Herrgott ghiro-
te ìsch : celle qui est mariée au 
Bon Dieu.

Wie Hùnd ùn Kàtz, eini wie 
bellt ùn d’ànder wie kràtzt : 
comme chien et chat, une qui 
aboie et l’autre qui griffe.

Ùn m’r derf se nìe nëwenànder 
sìtze wenn m’r esse, àndersch 
fùnkt’s ùn sie gehn sich ìn d’Lo-
cke : et il ne faut jamais les as-
seoir l’une à côté de l’auteur, si-
non cela fait des étincelles et 
elles se crêpent le chignon.

Eini het vùm Charel sinni Kré-
nùng gereddt ùn het gsaat, às 
m’r viel Geld spàrrt wenn m’r 
d’Kìnni képft : l’une parlait du 
couronnement du roi Charles et 
disait qu’on économise beau-
coup d’argent lorsque l’on déca-

pite les rois.
D’Ànder het vùm Chrìschtüs 

sinni Ùfferstehùng verzehlt : 
l’autre parlait de la résurrection 
du Christ.

Às er gstorwe ìsch ùn nooch 
dréi Dää wìddergkùmme ìsch : 
qu’il est mort et que trois jours 
plus tard, il est revenu (d’entre les 
morts).

Wàs ìch vergesse hàb, ìsch às 
d’Kleine Elsässisch verstehn : 
ce que j’ai oublié, c’est que les 
petits comprennent l’alsacien.

Do kùmmt m’r eins ze wàckle, 
so e Kleins ùn fröjt : en voilà une 
qui arrive en se dandinant, une 
de ces petites, et demande.

Tatiiiiiiiiii, wàs pàssiert wenn 
m’r geképft ìsch, kànn m’r do 
wìdderùffstehn wenn m’r ìn 
zwei Stìckle ìsch ? : qu’est-ce qui 
se passe lorsqu’on est décapité ? 
Est ce qu’on ressuscite lorsqu’on 
est en deux morceaux ?

Ich hàb gsaat : « Fröj d’Mame-
ma ùn d’Schweschtertànte » : 
j’ai répondu, « demande à Ma-
mema et à la bonne-tante ».

Sie hàn sicher ebs dezü ze saa-
we : elles auront sûrement quel-
que chose à dire à ce sujet.

Scheeni Oschtere : joyeuses 
Pâques.

Toutes les chroniques et plus, si 
affinités sur www.olcalsace.org et 
www.lehre.olcalsace.org

ghirote ìsch » comme l’appelle sa 
sœur avec son petit ton railleur. 
Si les deux s’entendent ? Wie 
Hùnd ùn Kàtz, eini wie bellt ùn 
d’ànder wie kràtzt !

Ùn m’r derf se nìe nëwenànder 
sìtze wenn m’r esse, àndersch 
fùnkt’s ùn sie gehn sich ìn d’Lo-
cke. Hier, pour éviter les cha-
mailleries, j’ai installé les gamins 
entre les deux en imaginant qu’ils 
feraient tampon et j’ai surveillé 
les sujets de conversation pour 
éviter de froisser les susceptibili-
tés. Eini het vùm Charel sinni 
Krénùng gereddt ùn het gsaat, às 
m’r viel Geld spàrrt wenn m’r 
d’Kìnni képft. D’Ànder het vùm 
Chrìschtüs sinni Ùfferstehùng 
verzehlt. Às er gstorwe ìsch ùn 
nooch dréi Dää wìddergkùmme 
ìsch.

Conversation normale, me di-
rez-vous ! Chacune dans son rôle 
et les Lämmele sont bien gardés. 
Wàs ìch vergesse hàb, ìsch às 
d’Kleine Elsässisch verstehn. Do 
kùmmt m’r eins ze wàckle, so e 
Kleins ùn fröjt : « Tatiiiiiiiiii, wàs 
pàssiert wenn m’r geképft ìsch, 
kànn m’r do wìdderùffstehn 
wenn m’r ìn zwei Stìckle ìsch ? ».

Vous savez ce que j’ai fait, de 
manière très lâche ? Ich hàb 
gsaat : « Fröj d’Mamema ùn 
d’Schweschtertànte. Sie hàn si-
cher ebs dezü ze saawe ! ».

Scheeni Oschtere !

Päck versteckelt, so hàn se 
Bschäftichùng fer de gànze Mor-
je. Vous ne leur répéterez pas 
mais le sixième paquet est plan-
qué dans le buffet. So hàn m’r aa 
ebs devùn wenn se nìt ùm de Wäj 
sìnn.

D’gànz Bruetschàft ìsch do, 
Schweschter, Brueder, d’Schwé-
j ë r e s ,  d e n n e  ì h r i  J ù n g e , 
d’Schweschtertànte ùn nàtìrli 
d’Mamema. Mamema, qui sur-
veille les allées et venues des pe-
tits dans ses chères plates-ban-
des, toute prête à leur crier 
dessus s’ils ont l’audace de piéti-
ner ses bébés fleurs.

Ich hàb éich noch nìe vùn de 
Schweschtertànte verzehlt, 
gell ? Et bien, c’est tout simple-
ment la sœur de notre chère Ma-
mema. « Die wie mìtem Herrgott 

OSCHTERE
Et dire que je pensais passer un 

dimanche de Pâques tranquille 
en famille ! Àlles het guet àngfàn-
ge. De Gigot ìsch ìm Offe zìtter 
hit Morje. D’Lämmele wie ich 
geschtmorje gebàche hàb sìnn 
guet üss de Form gànge. Ùn 
d’Kleine renne ìm Gàrte herùm 
fer d’Eier ze sueche. M’r hàn fìnef 

VOCABULAIRE
Àlles het guet àngfànge : tout 

avait bien commencé.
De Gigot ìsch ìm Offe zìtter hit 

Morje : le gigot est au four depuis 
ce matin.

D ’ L ä m m e l e  w i e  i c h 
geschtmorje gebàche hàb sìnn 
guet üss de Form gànge : les 
Lämmele que j’ai faits hier matin 
se sont démoulés correctement.

Ùn d’Kleine renne ìm Gàrte 
herùm fer d’Eier ze sueche : et 
les petits gambadent dans le jar-
din à la recherche d’œufs.

M’r hàn fìnef Päck versteckelt, 
so hàn se Bschäftichùng fer de 
gànze Morje : nous avons caché 
cinq paquets afin qu’ils soient 
occupés toute la matinée.

So hàn m’r aa ebs devùn wenn 

So frech, avec les DNA et l’OLCA

Le petit moment en alsacien du dimanche matin
« So frech » est une chro-
nique publiée par les DNA 
et proposée par l’Office 
pour la langue et les cul-
tures d’Alsace et de Mo-
selle (OLCA). Cette rubri-
que qui permet de 
découvrir l’alsacien en 
s’amusant est bimensuel-
le. Elle est recommandée 
aux non-dialectophones.

L a saison 2023 de la Ronde 
des fêtes ouvrira son calen-

drier de festivités avec la 50e 
édition de la Fête des jonquilles, 
à Gérardmer (Vosges). Des mil-
liers de visiteurs sont attendus 
les 15 et 16 avril pour admirer le 
traditionnel Corso fleuri, com-
posé d’une trentaine de chars 
accompagnés de formations mu-
sicales internationales. Une bel-
le ouverture pour la 41e saison 
de la Ronde des fêtes, qui fédère 
une cinquantaine d’associations 
en Alsace, mais aussi dans le 
Territoire de Belfort, en Allema-
gne et en Suisse voisines.

Du Sundgau à Sélestat

Quarante-quatre rendez-vous 
rythmeront la période du 
15 avril au 10 décembre. À côté 
des incontournables – pour ne 

l’Oktoberfascht à Jungholtz-
Thierenbach –, cinq nouvelles 
manifestations ont rejoint cette 
année la Ronde des fêtes. Les 
Rencontres des arts, les 27 et 
28 mai à Horbourg-Wihr, la Fête 
de la musique, le 25 juin tou-
jours à Horbourg-Wihr, la Cour-
se de côte de motos anciennes,﻿ 
les 8 et 9 juillet du Gaschney – 
cet événement comptant pour 
les championnats de Suisse de 
motos anciennes –, le Büra-
fascht,﻿ les 9 et 10 septembre à 
Réguisheim, mais aussi la gran-
de Fête de la transhumance, le 
14 octobre à Muhlbach-sur-
Munster, qui accueille des cen-
taines de touristes venus des 
pays voisins (Suisse, Allemagne, 
Belgique) pour assister au défilé 
de la centaine de vaches descen-
due des estives du Firstmiss.

Les comités d’organisation, qui 
rassemblent des centaines de bé-
névoles, travaillent en binôme 
avec le comité de la Ronde des 
fêtes, portant « une attention 
toute particulière à la sécurité ». 
Tous les bénévoles sont à pied 
d’œuvre pour faire de ces 44 
rendez-vous de vrais grands mo-
ments de fête populaire.

Le programme détaillé sur le si-
te : www.rondedesfetes.fr

citer que la Fête du Cochon à 
Ungersheim, le Humpafascht de 
Berrwiller, les Médiévales de 
Saint-Ursane (Suisse), la Fête de 

la nature à Hirtzbach, le Corso 
fleuri à Sélestat, Ô les Welches 
au Bonhomme, la 40e Fête du 
pain à Michelbach-le-Haut, ou 

La célèbre Fête des jonquilles ouvrira le bal de la nouvelle 
saison de la Ronde des fêtes, le week-end prochain à Gérardmer. 
Photo archives Vosges Matin/Jérôme HUMBRECHT

Ronde des fêtes

Cinq nouvelles manifestations 
à l’affiche de la saison 2023

44 manifestations rythme-
ront l’année 2023 de la Ron-
de des fêtes, qui ouvrira le 
bal dès le week-end pro-
chain, avec la très courue 
Fête des Jonquilles à Gérard-
mer (Vosges). Car si les 
nouvelles venues sont toutes 
haut-rhinoises, le périmètre 
de la fédération dépasse les 
frontières du département.

L’association Sprochpolitik-
Langue alsacienne, présidée par 
Thierry Kranzer, ancien assistant 
parlementaire d’Henri Goetschy, 
a lancé lundi 30 janvier son pre-
mier Henri-Goetschy Priis pour 
l’immersion précoce en alsacien 
en crèche. Ce prix de 10 000 eu-
ros vise à soutenir des crèches 
dont au moins un personnel s’ex-
prime « exclusivement » en alsa-
cien avec les enfants.

L’idée de ce prix est à la fois de 
rendre hommage à Henri Goet-
schy, chantre historique de la 
promotion de la langue alsacien-
ne, mais aussi de poursuivre son 
œuvre de manière durable en 
suscitant de nouvelles initiatives 
novatrices. L’association qui dis-
pose d’un statut fiscal permettant 
de déduire les dons des impôts 

en appelle aussi à de généreux 
donateurs désireux d’abonder 
son Fonds Henri-Goetschy pour 
garantir sa durabilité, son expan-
sion et soutenir de nouveaux pro-
jets de transmission de la langue.

Les crèches correspondant au 
profil peuvent soumettre leur 
candidature à ce prix (jusqu’au 
30 avril au plus tard) à l’adresse 
s u i v a n t e  :  s p r o c h p o l i -
tik@gmail.com. Comme il s’agit 
de la première année, le montant 
des prix sera adapté à la qualité 
des candidatures sachant que 
l’association souhaite distribuer 
au moins trois prix. Ils seront 
remis le vendredi 5 mai, au cours 
de la 3e édition de la soirée festive 
« Elsass Friday » organisée en 
marge du Friehjohr fìr unseri 
Sproch.

Une microcrèche français, allemand, alsacien a ouvert en 2017 à 
Moosch. Photo archives L’Alsace/Eric GOTTSCHECK

Bilinguisme

10 000 euros pour soutenir 
les crèches « dialectales »
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